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BCTYII

MeToauuni pekoMeHAamii A MPaKTUYHUX 3aHATh MPU3HAYCHI JJIS CTY/CHTIB
MmarictpiB 1 kypcy crnemianbHocTi 035 «®@imonorisa (repMaHChbKi MOBU Ta JIiTepaTypa
(mepexIa BKIIFOYHO)), TepIiia aHTIiichKay TEHHOT Ta 3a09HO01 (hOpMHU HaBYaHHS.

MeTo0 naHMX METOJUYHHUX pEKOMEHMAaliid € ¢GopMyBaHHS Ta PO3BUTOK Y
3n100yBauiB OIl 31aTHOCTI 3aCTOCOBYBAaTH TEOPETHUYHI 3acaji HAyKW MPO TEpeKiia,
30KpeMa MepeKiIaalbKiii aHalli3 BUXIAHOTO TEKCTY, TAKTUKO-CTPATETiYHE TUIaHyBaHHS
Ta MapaMeTpu MepeKiamy, OIIHKY SKOCTI 3J1MCHEHOTO MepeKiaay Ijs YCHIITHOTO W
e(eKTUBHOTO 3/11HCHEHHS MPOGEeCIHHOT Ta HAYKOBOI ISITBHOCTI.

MetoauyHi peKOMEHJaIlll CKIAJaloThCsd 3 YOTUPbOX OCHOBHUX TEM, SIKi
OXOIUTIOIOTH TMPAKTHUYHI AacCleKTH CTpaTeriyHOTO IUIaHyBaHHS TNepekiaxy y cdepi
MOPCBHKOT0 O13HECY, Ta PENpe3eHTYIOTh AyTEHTHYHI TEKCTH OCHOBHHX KaHPIB MOPCHKOI
013HEeC KOMYHIKAIIli: aAMIHICTpaTUBHUI XKaHP, 3yCTPIY YMIB, OJTHOCTOPOHHI JIEKJIapallli.

V¥ xoni BuB4YeHHS Kypcy «llepekiiagaiibki cTparerii 1 TaKTUKH Y chepi MOPCHKOTO
013Hecy» 31m00yBaul OIl o3HAOMIIATBCS 3 JKAHPOBUMH XapAaKTEPUCTUKAMHU TEKCTIB
MOPCBHKOTO Ol13HECY 3 ypaxyBaHHSM TMO3QJIIHTBAJIbHUX YWHHUKIB, BHUBYATHUMYTb
MepeKIiaji MOPChKOTO O13HEC-AUCKYPCY 3 TO3UIl KOMYHIKATUBHO-(PYHKIIIOHAIBHOTO
MIIXOAy B AacleKTl BU3HAYEHHS MPOBIJHOI CTpaTerii 1 TaKTUK 13 YypaxyBaHHIM
crienudiKu KOMYHIKATUBHOIT CHTYyaIlll; HaBYaThCsl BU3HAYATH JUCTHHKTHUBHI TaKTHUKO-
CTpaTeriydi mnapaMeTpu Ta 3acoOM akTyasizallii mepexaagalbKuX CTpaTeriii 1 TaKTUK
Ipy  TEpeKaal TEKCTIB MOPCHKOro Oi3HEC-AUCKYpCY Y MeEKax MOBHOI mapu
«yKpaiHChbKa - aHTJINACHKA», MATUMYTh MOKJIUBICTb 3JIMCHIOBATH OIIHKY SKOCTI

NepeKIany 3 ypaxyBaHHIM METH NEPEKIIafy.



Topic 1. Maritime business communication texts classification based on the genre

concept

The sea is a medium that links people the world over. Maritime transportation
around the globe nowadays accounts for huge turnover figures. This results in great
commercial activity of a multicultural and multilingual nature, where most transactions
are carried out in English. It is not surprising therefore that maritime activity generates a
large amount of translating maritime legal and administrative documents, especially
from English into other languages. Such documents shall be hereinafter referred to as
maritime documents.

Principal maritime documents

There are many documents linked to maritime activity which frequently need to
be translated. These, according to their importance, include: 1. Sea Protest 2.
Shipbuilding Contract 3. Bill of Lading 4. Protocol of Delivery & Acceptance 5. Single
Customs Declaration 6. Cargo Manifest 7. Vessel Purchase & Sale Agreement 8.
Maritime Insurance 9. Charterparty Agreement 10. Naval Mortgage 11. Privileged
Maritime Lien.

The notion of genre began to gain impetus in Translation Studies after the 1970s
and achieved wide acceptance through the work of Hatim & Mason (1990), who
followed audiovisual communication scholars such as Kress (1985) and systemic
functionalist such as Martin (1984). They defined genre from an approach that includes
formal, sociocultural and cognitive perspectives. Classification of texts into genres
helps us to organise them prior to their actual analysis.

The many advantages provided by genre taxonomy in two different systems
(source & target) enable translators to benefit not only from a linguistic point of view
but also from a sociocultural one. A comparison of several texts in their source and
target languages is a task which is constantly performed by specialised translators.
Translators need to master text typology in their field of specialisation in order to ensure
that their translations contain the required textual, social and legal conventions. There

therefore arises a need to have schemes for classifying documents in each field of



specialisation. Specialist translators greatly benefit from recourse to text taxonomy,
both in source and target languages, since it helps them to understand and compare texts
from organisational and contextual points of views. Mediators should always try to
understand the characteristic traits of each text genre in order to adapt their translation
to such characteristics so that any target user is able to identify the same.

Text analysis was traditionally associated with form and not content, however,
there is an increasing trend towards importance given to content: indicators of
boundaries are most clearly seen in terms of content; that is, it is a cognitive rather than
a linguistic sense that guides our perception of textual division. Depending on the
approach selected, analyses should essentially take into account both formal and content
aspects, especially when the field of specialisation we are interested in is quite alien and
unknown to most translators who for the very first time are faced with the task of
converting text from one language into the other. Translators therefore should not only
have a command of both source and target languages but also have extra-linguistic
knowledge of the documents they intend to translate in order to be successful in their
communicative mediation task. The analysis framework should take into consideration

not only formal and content factors but also linguistic and extra-linguistic ones.

Topic 2. Macrogenre: Administrative
Single Administrative Document (SAD). This is an "administrative document"
and it is the main customs declaration used in international trade. Traders and agents use
this document to declare imports, exports, and transit & community status declarations.
It is also used to deposit and remove goods from customs warehouses. The SAD is
aimed at ensuring openness in national administrative requirements, rationalize and
reduce administrative documentation, reduce the amount of requested information and

standardize and harmonize data.



Sample SAD form (extract)
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Download the SAD from https://www.gov.uk/government/publications/import-

and-export-single-administrative-document-full-8-part-set-c88-1-8, analyse the text and

translate it into Ukrainian.



https://www.gov.uk/government/publications/import-and-export-single-administrative-document-full-8-part-set-c88-1-8
https://www.gov.uk/government/publications/import-and-export-single-administrative-document-full-8-part-set-c88-1-8

Topic 3. Macrogenre: Meeting of minds
Ship Mortgage. This is a mutual agreement through which a mortgagor
mortgages a vessel in favour of a mortgagee in exchange for a sum of money. In as far
as principal sub-genres of Naval Mortgage are concerned, mention must be made of the
U.K.'s Deed of Covenant.
Analyse the mortgage of a vessel given below and translate it into Ukrainian.

MSF 4736 REV 1118

M

Maritime & Mortgage of a Vessel
Coastg« jard (The application form is to secure Account Current etc /
Agency other obigation)

GUIDANCE NOTES ~ PLEASE READ

o N more than one morigagor than a saparate mongage & required from sach morigagor, unloss shares
are jointly hedd

e I more than one morigage is aubmitted ot the same time the morigagees will be required 1o advise
which morigage 1o regsster first in a signed letter on headed paper

e In rospect of linhing vessals, morigages may be registered onty against those registerod with FULL
registraton

e The prompt registration of a morigage deod with the Reginiry in ossontiad 1o establah the priosty of the
mortgage. This is because the priority of the morngage & dotermined by the dale on whuch il is produced
for rogsiration and not from he dato of the mortgage Rself

e I he morigagor s a company the morigage must be regisiered with the Registrar of Companes within
21 days of & exocution
It s imporiant that the Registry is nformed of any changes.
Ploase write in BLOCK CAPITALS, and tick boxes whore appropriate. i an * is stated, thon

please delete as appropriate.

The mortgage reference number (issued by the mortgageo) is: I ]

1: DETAILS OF THE VESSEL

Is this mortgage In respect of a Fishing Vessel? Yes D No D

Name of Vessel

Official Number

2: THE MORTGAGE

Whereas there is:

State “an account
current” of write in &
short description of the
obligation

between

Full Name{s) /
Company Name

Address

(Place of Business in
respoct of a company)

“as jort morigagons (hersnatier called ‘the mangsgor)

1



2. THE MORTGAGE {continued)

and

Ful Namels) /
Company Name

Addresa

{Plnce of Business in
respect of a company)

“an jont Morigagees (herenafier caled ‘e mongagoee”)

Describe fully the
nature of the Nabdites
socured. You may
refor 1o another

document.

ACCOUNT CURRENT

Please complete the below in respect of * t current” by deleting where appropriate

*We the igagorls) in of he advance made of 1o bo made 1o “me/us by the morigagee(s). bind

"mysetliourseives 10 pay the morigagee(s ) e sums for the Bme being due on thes secunty whether by way of
princple, mtetest or cthorwise al the ime(s) and in the manner mentioned above




OTHER OBLIGATION
Please complote the bolow in respect of “other obligation".
“Uwe the mortgagor(s) in consideration

bind *myseifiourselves to

for the purpose of better socuring to the mortgagee(s) the “sums/obligation mentionod above.
“Uwe horoby mortgage to the mortgagoo(s)

Figures
State the shares, in

both figures and words Words

shares of which *liwe are the owners in the ship described above and its appurtenances.

Lastly, *l'we for myselfiourseives hereby declare that *llwe have the power to mortgage in the
manner aforesaid the above-montioned shares and that thoy are free from encumbrances. “Save
835 appears by the registry of the above ship.

PLEASE READ BEFORE COMPLETING SECTION 3:

o the mongagor s a company, then SECTION 3A must be comploted.

I the morigagor(s) ame one or more individuals, hen SECTION 38 must be completed.

i the morgagor(s) are a Limited Liabdity Partnership. then SECTION 3C must be comploted.

Rogistry of Shipping and Scamen

Anchor Court, Keen Road, Cardilf, CF24 SUW, UK,
Tol No: 0203 90 85200

Emad Fiashing: Pleasure: Commercial:

fhing regstry@mcga gov vk pan1 regestry@mega gov Lk comm regstry @mcga gov.uk
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JA: COMPLETE IF THE MORTGAGOR IS ACOMPANY

0 Executed by the mertgagor as & deed (In England, Wales and
Northern lredand)
¢ Subscrod Dy the mongagdr (n Scattand)

** (a) the affixing of the common soal of the mortgagor in the
presence of the following persons signing; or

** (b) signing by the following persons; “delete as appropriate

Director

Director or Secretary

Authorised Signatory

Authorised Signatory

# Witnessed by (Signature)

Nama of Witness
(PRINT NAME)

Address of Witness
(PRINT ADDRESS)

i the

9 must be the mame and addross of the witness must be given

Note: IN ENGLAND, WALES & NORTHERN IRELAND ~ sipnature may be by () two directors. (D) Dy the company secratary and &
Sracior, of (C) by & Srecior In the prosence of & winess who comgietes the dotals abowe 10 aSost ha signature  If the common
seal i afixed any special requiremont of the company's atcies aticut signng mest be complied wih

B SCOTLAND ~ signatuee masy Do by 0ne Srecior of The secretary of the Company O 0né Person suthonsed 10 sgh the documnent
on behatf of he company. or one member of the Limited Liabiity Parnorship, prowidod such sngle signature is witnessed
Alormatvely, signatue may be eflecied without & winess by two Jwecion. of o Grecttr and e Socretary. Of To persons

d 10 49N he & on bahal of the company. of w0 membens of the Limted Lisbility Partnership. Note that sgnates
By 0ne suthonsed sgnatory and either & descion o The secretary of The company is not viskd

OFFICIAL USE ONLY
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JB: COMPLETE IF THE MORTGAGOR(S) ISJARE ONE OR MORE INDIVIDUAL(S

* Exocuted as a deed (in Englang and Wales)
* Subscribed (in Scolland)

* Signed, sealod and defivored (in Notthern lnland)

by the following person(s) signing as mortgagor(s):

Seais) Il sxecuied in Northem iretand

Signature(s) of

In the presence of;
Signature(s) of Witness(es)

Namo(s) of Witness{es)

Address(es) of Witness(es)

Occupation(s) of
Witness(es)

NOTE Every signatise must have one withess

OFFICIAL USE ONLY

thn[:] Dase of Entry into the Register :
] e B —




3C: COMPLETE IF THE MORTGAGOR(S) ARE A LIMITED LIABILITY PARTNERSHIP

¢ Exocuted by the morigagor as a deod (in England, Wales and Northem lrokand)
o Subscribed by the mortgagor (in Scotand)
* Delite as sppropaate

On this day of casadssanasssrssnca ) ST by signing by the following persons:

Witnessed by (Signature)

Name of Witness
(PRINT NAME)

Address of Witness
(PRINT ADDRESS)

NOTE i Sootang subscrption may Se Dy 0ne meember of D Linited Lataty Painemsiip Sod 0ne witness, Of Dy Two membarns
of !e Limned Liabity Partnecshp

OFFICIAL USE ONLY

Mortgage (Prority) Date of entry into the Reg | I
oo ot sy oncecswasn [




4: TRANSFER OF MORTGAGE

"Iwe, the above mentioned
morigagee(s), in consideration of

(Ender the sum of money or the nature of the
obligation )

This day

(ener ‘pad 10 me/un” of & nartative sultabile

to the obligation}

Full Name(s) of
Yeasnk

By Addeoss

(Please wrile the place
of busnoss f o

”

heroby triansfer 1o “himher e Do benelil of the within writlen secutity

PLEASE READ:
i the ransferor s a company, then SECTION 4A must be comploted.
M the rarsferces) e one o more individuals, Ban SECTION 48 must be comploted.
i the rarsforoe(s) are a Limited Liabéity Partnership, then SECTION 4C must be comploted.,
Wheo 2 tansfer of mortaage ia executed vou ahould send this deed Ly email Of 208110,
Registry of Shipping and Seamen
Anchor Court. Keen Road, Cardift, CF24 SIW. UK.
Tel No: 0203 90 85200
Emad
Fishing Pleasure Commercial
fahing registry@mcga gov uk part! regatryfmega gov comm registry @mcga gov uk




COMPLETE IF THE TRANSFEROR IS A COMPANY

o Executed by the transferor as a deod (in England, Wales and
Northern keland)

o Subscribed by the transforor (in Scolland)

[ e — A O RNR—,  [R—
** (a) the affixing of the common soal of the
transforor in the presence of the following porsons
signing; or P
** (b) signing by the following persons; ~ Dedete as soproprate

Director

Director or Secretary

** Witnessed by (Signature)

Name of Witnoss
(PRINT NAME)

Address of Witness
(PRINT ADORESS)

# i the signature must be withessed the name and addross of the witness must be given

Note: N ENGLAND. WALES & NORTHERN IRELAND - wﬂyheuymm&m (b) by the company secretsry and &
Sreciax, of (o) by & Srecker in the pe oa e dotads sbove 10 aost ha signature I the commoan
seal is afixed any spec requs ol the ,mmmmuwm

B SCOTLAND - sgnatuse My 50 by Ond Srecior of the Secretary of The COmMpany OF and Person Sonsed 19 Bgn Te focument
on betal of e compary. or one member of the Limitod Liabiity Parmershp, prowided such sngie signatune s withessed
Alomaively. 8QNRsé may be eBocied without & winess Ly two Grecion. of A Grector and e Socrolary. of two POrsons

10 5ign the on behalf of the company. or two members of the Limaed Liatdey Par Note hat sg
By 0ne Suthorsod sgnatiry and either & deector o the secretary of B Company is not valid

OFFICIAL USE ONLY
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4B: COMPLETE IF TRANSFEROR(S) IS/ARE ONE OR MORE INDIVIDUAL(S

* Exocuted as a deed (n Englond and Wales)
* Subscribed (in Scolland)
* Signed, sealed and delivored (in Northern lnsland)

T Dolote a apgroprate

by the following person(s) signing as transferor(s):

Sanks) Il executed m Northom Iretand

Signature(s) of
Transferor(s)

in the presence of:
Signature(s) of Witness(es)

Name(s) of Witness{es)

Address(es) of Witn

Occupation(s) of
Witness(os)

NOTE: Every signature must have one withess

OFFICIAL USE ONLY
YMWWWGMME Date of Enlry into the Registor

nmdewy|:] Officer's Intials




JMPLETE IF TRANSFEROR(S) ARE A LIMITED LIABILITY PARTNERSHIP

¢ Exocuted by the ransforor as a deed (in England. Wales and Northorn Ireland)
0 Subscribed by the transferor (in Scotiand)

Witnessad by (Signature)

Nasmo of Witness
(PRINT NAME)

Address of Witness
(PRINT ADDRESS)

NOTE i Scottand subscaption may be Dy one member of the Lmited Liatity Patneniup 403 00 siness, Of Dy two marmbers

of e Lmned Liabity Patrecstep.

OFFICIAL USE ONLY
Transfor of Mortgage (Priority)
Time of Entry

Date of Entry nto the Register
Officer's Intials
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* Delete as appropriate

by signing by the following




5: DISCHARGE OF AMORTGAGE

* Received by the within-mentioned *mortgage{s)transferee(s) of the mortgage, enter “the sum of
£...7, of a narative suitable to the obligation

This withen written security is now discharged,
* The within-mentioned “mortgagee(s)transferee(s) have agreed 1o discharge this within written
security and it is therefore discharged.

PLEASE READ:

Warning: If the discharged deed is not presented 1o the Registry the mortgage will remain registered
against the vessel.

i the Discharge is given by a company. then SECTION 5A must be completed.
i the Discharge is given by one or more individuals, then SECTION S8 must be completed.

i the Discharge is given by a Limitod Liabity Partnorshep, hen SECTION SC must be completed.

Anchor Court, Keen Road, Cardif, CF24 SV, UK,
Tel No: 0203 90 85200

Emad

Fishing: Pleasure: Commercial
fshing registry@mcga gov.uk panti regstry@mcga gov.uk comm.registry@mcgs. gov.uk

11



5A: COMPLETE IF DISCHARGE IS GIVEN BY A COMPANY

0 Execuled by the morgages/ransforee as a deed (in England, Wales and
Northern keland)
¢ Subscribed by the morigageeransieree (o Scottand)

ONthis ...cooverenrrinnns IR v onenssmeisrspisnsyreen 0 20 1ereaeerns DY2e

** (a) the affixing of the common seal of the * mortgagee/
transforoe in the presence of the following persons
signing; or

** (b) signing by the following persons; “delete as appropriate

Director

Director or Socratary

Authorised Signatory

Authorised Signatory

** Witnossed by (Signature)

Name of Witness
(PRINT NAME)

Address of Witness
(PRINT ADDRESS)

"M the must be d the name and sddress of the witness must be given

Noto: N ENCGRAND. WALES & NORTHERN IRELAND - signature mary be iy (a) two drectors. (D) by the company secretary and »
dreciod, of (C) by & drécior In the p oa who he dotals above 10 aRest e signsture. If the common
sanl 16 3Mx0C ary SPOCH requIrement of the COmpanTy's MBCkes About MQIING Must e compled win

N SCOTLAND ~ signature may be by oné drecior or the socretary of the company Of 0ne pEnson authonsed 1o sign e document
on behatl of Be Company. of one Mmember of the Limiled Liabiity Parnershp, provided such single signatune is witnessad
Aornatvely, sgnature may be efecied without 3 witness Dy two deecions. of 0 drector and T Secratarny. oF two porsons
Muthored 10 Sigh the document on behall of the company. of two members of the Limted Lisbility Parinership.  Nole at signatuee
By 0Ne Suthonsed SIgNalory and el 3 o the Y of ?ha company 18 not valid

OFFICIAL USE ONLY
Discharge of Morigage (Priotity) : Date of Entry info the Regster

S Ocas it
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COMPLETE IF DISCHARGE IS GIVEN BY ONE OR MORE INDIVIDUAL(S

58
* Executed as o deed (n England and Wales)

* Subscribed (in Scotland)
* Signed, soaled and delivored (in Northern oland)

* Dolete as appropnate

by the following person(s) signing as mortgagee(s)transferee(s):

Sonlis) If exscuted i Northem retand

Signature of
Mortgagee(s)/Transforoe(s)

In the presence of;
Signature(s) of Wilness(es)

Namao(s) of Witness{os)

Addressies) of Witness{es)

Occupation(s) of
Witness(es)

NOTE: Every signature must have one witness.

OFFICIAL USE ONLY
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5C: COMPLETE IF DISCHARGE IS GIVEN BY A LIMITED LIABILITY PARTNERSHIP

Executed by the mortgagor as a deed (in England, Wales and Northem lreland)
» Subscribed by the mortgagor (in Scoiand)

Delote as agpropaate

< en——re— ([ p— DT by signing by the following persons:

(PRINT ADDRESS)

NOTE: In Scotand subsciplion may be by one member of the Limfied Lishiity Paninenshg and one witness, o by two members of
e Lirnvtad Latiity Partinen heg

Your Information

We collect personal information about you to carry out our official duty and to keep the UK ship regsster
up to date and to make sure our Services are planned 10 meet vessel owner's needs.

For more information on how we use your information please see our full privacy policy avallable on our
website https://www . gov.uk/government/organisations/maritime-and-coastguard-agency.

OFFICIAL USE ONLY

Discharge of Mortgage (Priority) |D-hod£mymhﬂw-w [:
Time of Entry | Officer's Intials [:
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Shipbuilding Contract (SBC). This is a "meeting of minds" (mutual agreement)
entered into by the parties by which the ship-owner entrusts construction of a vessel to a
shipyard which undertakes such construction. Variations or specifications of the
communicative purpose of genres give rise to subgenres. Such variations or
specifications of the communicative purpose can in turn be related to the field of use, to
its purpose, or to the participants in the communication action. The absence of any

typical legal regulation both in Spanish and Anglo-American legal systems together



with the trend towards international unification of norms that govern maritime law
mean that standard forms are increasingly being used at the international level. Choice
of form will be based on influence of trade association which the builders belong to.
Amongst the most widely used SBC types, special mention must be made of

a) The Shipbuilding Contract of West European Shipbuilders, (AWES). It revised
and reissued in May 1999.

b) Shipbuilding Contract of the Maritime Subsidy Board of the United States
Department of Commerce Maritime Administration (MARAD Form). It is used in
relation to American newbuildings financed under Federal Ship Financing Program and
authorized by Title XI of the Merchant Marine Act 1936.

¢) Shipbuilding Contract of the Ship-owners Association of Japan (SAJ Form), It
was published by the Shipbuilders’ Association of Japan in January 1974 and the
framework of this form is commonly used in South Korea, China, Singapore and
Taiwan.

d) Norwegian Standard Form Newbuilding Contract (NSF), drafted as a result of
negotiations between Norwegian ship-owners associations and shipbuilders.

Compare the source text and the target text of the ship repair contract given

below, analyse the solutions made by the translator.

Ship repair contract

Source Language Target Language

Port of , 2012. flopr_____ ,2012p. .

Shipowner, hereinafter referred to as «the CynHOBIACHUK, IMCHOBAaHHMI  Hajanl

Owner» on the one part, and Messers | 3aMOBHHK", 3 OIHOTO OOKy, 1,
, hereinafter referred to as «the | IMCHOBaHUiT Hajami "Bukonasens", 3

Contractor» on the other part, have IHIIOrO OOKY, yKIIAIHU el KOHTPAaKT PO

concluded the following Contract. Take.

Subject of the Contract IIpeameT KOHTPAKTY

1. The Owner places, and the Contractor | 1. 3aMOBHMK mpomoHye, a BukoHasenb

accepts an order for the repair of the m/v | IPUiiMa€e 3aMOBICHHS Ha PEMOHT T/X

" "

« », hereinafter referred to as «the , IMEHOBaHOIO  Hajaml
" n '

Vessely. The Contractor undertakes to | CYaHO". BHKOHaBelb 3000B'A3y€ThCs

carry out this order using his own | BUKOHATH ne 3aMOBJICHHS,

manpower, own subcontractors, materials | BAKOPHCTOBYIOUH CBii MepcoHal, CBOiX
and facilities in full compliance with the | CyOmiapsaanukiB, cBoi Matepiamu i

repair  specification  stipulated  in |3acobu B TOBHIM  BiANOBiTHOCTI 3
PEMOHTHOIO B1JIOMICTIO, HABCACHOIO B




Enclosure 1 of this Contract which is an
integral part of this Contract.

Technical Conditions of the Contract

2. Repair of the Vessel is to be carried out
in accordance with the technical
documentation and with the requirements
given in Enclosure 1 of this Contract.

3. Repair of the Vessel is to be carried out
in accordance with regulations and under
the supervision of surveyor(s) of the

Register of Shipping.

Pricing
4. The price of carrying out repair of the
Vessel shall be , Which shall be
taken as to the cost of repairing the
Vessel in accordance with the Repair
Specification attached to this Contract.
The repair price shall include:
a) costs associated with the Vessel stay in
the port and repair yard, towage, dry-
docking, delivery trials, including port
dues and fees;
b) costs associated with maintaining the
security of the Vessel, with the provision
of export or other licenses, and also the
cost of supervision of the overhaul and
acceptance of the Vessel by the
Register.
The price shall be firm and not subject to
modification. Where the Owner requires
additional work not provided for in the
Repair Specification, the cost of such
additional work shall be mutually agreed
and shall be made the subject of an
appropriate supplement to the Contract
before completion of the Repair. The
supplement to the Contract shall be
accompanied by a schedule of work no
longer required as well as any additional
work. The Contractor has right to claim
additional time necessary for completion
of the Repair only if the cost of the
additional work exceeds 10 % of the

HNomatky 1, MO € HEBIIEMHOIO
YaCTUHOIO I[bOTO KOHTPAKTY.

TexHiuHi yMOBU KOHTPAKTy

2. PemoHT cyaHa mpoBOIMTBHCA 3a
TEXHIYHOIO JOKYMEHTAIl€l0 1 B 00cCss3i,
3a3HaueHoMy B [lomatky 1 nmo nmporo
KOHTPAKTY.

3. PeMoHT cyaHa mTPOBOIUTHCS 3a
npaBWJIaMH 1 MiJ HarasgoMm Perictpy

Baprictb

4. BapTicTh PEMOHTY Cy/JHAa CTaHOBHTH
1 pO3YMIEThCS SIK BapTICTh

PEMOHTY CyJIHa BIJMOBIAHO 10 JOAaHOI

710 KOHTPAKTy PEMOHTHOT B1JIOMOCTI.

J1o BapTOCT1 pEMOHTY BKJIIOUAIOTHCS:

a) BUTpaTH, TNOB'3aHl 3 mnepe0yBaHHSIM
cynHa B mopry 1 Ha  Bepdi,
OyKCUpPYBaHHSIM, JIOKYBaHHSIM,
npUiMaIbHO-3/1aBAIbBHUMHU
BUINPOOYBAHHSIMH, BKJIIOYAIOUM MOPTOBI
300pH 1 MUTA;

b) BuTpaTu, nop's3aHi i3 3a0e3MEUECHHIM

oe3rnexkun CyJllHa, OTpUMAaHHSIM
€KCIIOPTHOI a00 1HIIOT JIIEH31i, a TAKOXK
BUTpaTH 31  CIOCTEPEKEHHS 32
PEMOHTOM 1 MOpUMMaHHSIM  CyJHA
Perictpowm.

Bapricte € (ikcoBaHOIO 1 3MiHI HE
miJIsirac. SIko XK 3aMOBHUK
BUMAaraTiMe BUKOHAaHHS JIOJIaTKOBUX

po0iT, HEe mependadYeHuX y PEMOHTHIM
BIJIOMOCTI, TO BapTICThb JOJATKOBHUX
pobiT Mae OyTd  y3rojKeHa i
odopmIIeHa BIIMOBIIHUM JIOIIOBHCHHSIM
70 KOHTPAKTy 1O 3aKiHYCHHS PEMOHTY
cynHa. Jlo [pmomoBHeHHsT Mae OyTu
JIOJIAaHO BIJIOMICTh SIK 3HATHUX, TaK 1
T0JaTKOBUX poOiT. BukoHaBenb Mae
paBO TMPETEHAYBAaTH Ha JOJATKOBUU
yac, HEOOXIAHUW i1  3aBEPILICHHS
PEMOHTY, TUIBKM B TOMY pasi, SKIIO




original contract price or is the subject
specified in par. 3 of the Addendum to the
Contract.

IVV. Duration of Repair
5. The duration for the completion of the
Repair is fixed __ running days from
the date of commencement of repair
work. By the above deadline all work
shall have been completed in respect of
repairs, testing, elimination of all defects
and deficiencies, discovered during the
testing In equipment and components
repaired by the Contractor.
6. Acceptance of the Vessel for repair
shall be agreed by protocol, and the date
of this protocol shall be taken to be the
date of commencement of the Repair
work.
The Owner shall undertake to deliver the
Vessel to the Contractor’s repair yard at
20 .
7. The completion date for the repairs of
the Vessel shall be taken to be the date of
signature by authorized representatives
from each side of an acceptance protocol
which will be accompanied by the Repair
Specification of actual work completed
and giving an itemized breakdown of
prices.
V. Condition of Payment
8. Payment under the terms of this
Contract will be made by the Owner
within __ days following receipt by the
Owner of the following documents:
a) Contractor’s invoice accepted by the
Owner’s representative in 3 copies;
b) Acceptance Protocol in 3 copies;
c) Re-delivery protocol, signed by the
Owner’s and Contractor’s representatives
in 3 copies;
d) Specification of Actual Works
Completed with itemized prices in 3
copies.

BapTICTh JOJATKOBUX POOIT MEPEBUILYE
10 % mepBicHOT BApTOCTI KOHTPAKTY abo
€ IpeaMeToM naparpada 3 JTOMOBHEHHSA
710 KOHTPAKTY.

IV. Tepmin pemoHTy

5. CTpoK PEMOHTY BCTAHOBIIOETHCS Y
____ 7HIB 3 JaTH TMOYATKy PEMOHTHHUX
po0it. JIo BCTAHOBIIEHOTO CTPOKY MalOTh
OyTH TOBHICTIO 3aKiHYE€H1 BCl poOOTH 3
PEMOHTY, TPOBEJEHI BHUMIPOOYBaHHS,
yCyHEHI BCl  BHSBJEHI MiJg  4ac
BUIMIPOOYBaHb ACPEKTH Ta HEIONIKH Y
BIIPEMOHTOBaHUX BHUKOHABIIEM aeTamnsx
(By371ax).

6. IlpuiiMaHHs cygHa Ha PEMOHT
0hOpPMIISIETECA  TIPOTOKOJIOM, 1 JaTa
bOTO MPOTOKOJY BBAXKAETHCS AATOIO
MOYATKy PEMOHTHUX POOIT.
3aMOBHUK  3000B'SI3y€THCS
cynHo Ha Bepd BukonaBis
20 p.

7. JlaToro 3akiHYEHHS PEMOHTY CyJIHA
BBAKAETHCS naTa 1ITUCAHHS
YIOBHOBOKECHUMU MpeCTaBHUKAMHU
CTOpPIH MpUIMaTBLHO-3/1aBAILHOTO aKTa,
0  SKOTO  JOJAEThCS  BHKOHaBYA
PEMOHTHA BIJIOMICTh 13 3a3HAYEHHSIM
I[IHU 110 KOKH1M MO3UIlii OKpEMO.

[I0JaTH

V. ¥YMoBH omiatu

8. Ilmarbk 3a 1HUM  KOHTPAKTOM
3MIMCHIOETHCS 3aMOBHUKOM TMPOTSATOM
_ mHIB 3 JaTM  OTPUMAHHI
3aMOBHUKOM TaKHX JJOKYMEHTIB:

a) paxyHKY BUKOHAaBIISl, aKIIEITOBAHOTO
NPEICTABHUKOM 3aMOBHHMKAa B  3-X
IPUMIPHHUKAX;

b) akTa nmpuiiMaHHs Cy/lHa B PEMOHT Y 3-
X MPUMIPHUKAX;

C) OpUIIMaIbHO-3/1aBAJILHOTO  aKTa,
1 ITUCAaHOTO peICTaBHUKAMHU
3amoBHMKAa 1 BukoHaBmg B 3-X
IpUMIpHHUKAX;




¢) Contractor’s Certificate of Guarantee.

V1. Penalty

9. In the event of failure to meet the
deadline for completion of the overhaul
as laid down in section IV of this
Contract, excluding cases of the force-
majeure, the Contractor shall be obliged
to pay to the Owner penalty amounting
per each day detaining Vessel in repair in
sum . The total amount of the
penalty shall not exceed 10 % of the final
repair price for Vessel.

10. The penalty shall not be subject to
increase or reduction through arbitration
procedures.

11. Application of the penalty for delay in
carrying out the repairs shall not confer
upon the Contractor the right to cancel
this Contract or to refuse to comply with
any of its provisions. The amount of the
penalty will be withheld from the
payment for the repair to the Vessel.

VII1. Supervision of Work

12. In order to deal promptly with any
technical problem, to observe and
monitor the progress and quality of the
repair work, and also to participate in
testing procedures the Owner has the
right to send his Representatives to the
Contractor’s repair yard.

13. The Owner’s representatives shall
have the right to refuse acceptance of any
parts, materials and work not provided in
accordance  with  the  contractual
conditions or Register’s regulations and
requirements.

14. The Contractor shall be obliged at his
own cost and without extension of
delivery deadline for the repairs to carry

d) BUKOHaBYOi PEMOHTHOI BIJOMOCTI 13

3a3HAYEHHSM  I[IHU 32  KOXXHOIO
MO3UIIEI0 B 3-X MPUMIPHHUKAX;

e) TapaHTIHHOTO 3000B's1I3aHHS
Bukonabis.

VI. Cankuii

9.V pa3i akmio 3a3HayeHuid y po3aiai [V
[IOTO KOHTPAKTy CTPOK PEMOHTY CYJIHa
Oyzne TOpYIICHO, OKpiM BHIIAJIKIB,
BUKJIUKAHUX  OOCTaBHHAMH dopc-
MaXOpPHOTO  XapakTtepy, BukoHaBelb
3000B's13aHUI  CIUIATUTH 3aMOBHUKOBI
mrpad y po3mipi 33 KOXKHHH JCHb
3aTPUMKH CyJHAa B PEMOHTI. 3araJbHHMA
po3Mip mrTpady HE MTOBUHEH
nepesumyBaty 10 %  ocrtaTto4HOl
BApTOCTI PEMOHTY.

10. IItpad He miansrae 301IBbIICHHIO

ad0 3MEHLIEHHIO B apOITpaKHOMY
HOPAJIKY.
11. 3acTocyBaHHs mrpady 3a

3aITi3HCHHS y HpOBGIIGHHi PCMOHTY HC
Jdac€ I1ipaBa BI/IKOHaBI_[IO AHYJIIOBATHU ueﬁ

KOHTpakT a00  BIJIMOBUTHCA  BiJ
BUKOHAHHS OyJb-IKOTO HOTO ITYHKTY.
Cyma mrpady YTPUMYETHCA

3aMOBHHKOM 3 IUIATEXYy 3a PEMOHT
CyJlHa.

VII. CnocrepexkeHHs 32 pEeMOHTOM

12.  Jlns  cBO€YacHOroO  BUPILICHHA
TEXHIYHUX NUTaHb, CIIOCTEPEKEHHS 1
KOHTPOJIIO 32 XOJIOM 1 AKICTIO PEMOHTY,
a TaKkoX Il y4yacTi y TMPOBEICHUX
BUNPOOYBaHHSIX 3aMOBHUK Ma€ TPaBO
HampaBuTH Ha Bepd BukoHaBis CBOiX
1HCIIEKTOP1B-TIPUHMAaTHHUKIB.

13. IlpencraBHUKH 3aMOBHHMKA MAarOTh
IpaBO BIIMOBUTHCS BiJ MNpUWMaHHS
Oyb-sIKUX JieTajieid, MaTepialiB 1 pooiT,
AK1 HE BIAMOBIIaIOTh yMOBaM KOHTPaKTy
abo npaBuiaM 1 BuMoram Perictpy.

14.  BukonaBenp  mNoOBHUHEH 03
IOJATKOBOI OIUIATH 1 IIOJOBKEHHS
TEPMIHY PpEMOHTY CyJHAa BHUKOHATH




out requests of the  Owner’s
representatives for the elimination of any
defects or deficiencies arising from poor
workmanship or poor quality materials

not in accordance with Contract
conditions.
15. The contractor shall inform the

Owner’s representative in good time, but
not later than one day in advance of the
time fixed for commencement of final
testing.

Test results and measurement data shall
be recorded on test certificate, and 3
copies of which shall be supplied to the
Vessel.

16. Should any difference of opinion arise
between the Owner’s and Contractor’s
representatives on technical matters a
dispute protocol signed by both parties
shall be drawn up for each individual
case, which shall be submitted for
appraisal by the Register whose decision
shall be bending on both parties.

VI111. Modification of Scope of Work
17. The Owner has the right to cancel
some items of the specification, and also
to decrease or increase the scope of work
during repair. If during the repair period
the Owner will request modifications of
technical conditions, such modifications,
where they do not entail alterations to
work already completed or an increase in
cost, and where the Contractor is able to
complete the work within Contract
deadline, then such work shall be carried
out by the Contractor without increasing
the Contract price and without extending
Contract deadline.

18. Where necessary, for additional
payment at the Owner’s request, the
Contractor may carry out additional work
not exceeding 10 % of the Contract price,
only after a considering of such works has

BUMOTH  MPEICTAaBHUKIB  3aMOBHHUKA
[0JI0 YCYHEHHS BUSIBICHUX NE(PEKTIB i
HEJOJIKIB, [0 BUHUKIIA Yepe3 HEAKICHE
BUKOHAHHS poOOTH a00 HESIKICHI Ta TaKi,

o0  HE  BIANOBIIAIOTH  yMOBaM
KOHTPAKTY, MaTepiau.
15. BukonaBenp 3aB4acHO, aJjic¢ HeE

M3HIIIE, HDK 3a OAWH J€Hb, CIIOBIIIAE
NpEeACTaBHUKIB 3aMOBHHKA TIPO dYac
IIOYaTKy BHIPOOYBAHb.

PesynpTatn  BumpoOyBaHb 1  JiaHi
BUMIPIOBaHb MalOTh OyTH 3aHECEH1 J0
IIPOTOKOITY BUIIPOOYBaHb, 3
NPUMIPHUKH ~ SKOTO  MamTh  OyTH

nepeiaHi Ha CyJTHO.

16. ¥V pa3t skmo y MNOpeIcTaBHUKIB
3amoBHMKAa Ta BuKOHaBISI BUHUKHYTH
pI3HI TyMKH 3 TEXHIYHUX MUTaHb, TO B
KO)KHOMY OKpPEMOMY BHMAAKy MpO IIe
CKJIQJIAETHCS TPOTOKOJ pO30IKHOCTEH 32
HiUCcCaMu 000x CTODIH, 110
nepenaerbcss Ha posrian  Perictpy,
pIIIEHHSI SIKOTO € OOOB'SI3KOBUM  JIJISt
000X CTOpIH.

VIII. 3mina o06csary podoru

17. 3aMOBHMK Ma€ MpaBO AaHYJIOBATH
YaCTUHY IMO3MIII pEMOHTHOI BIJIOMOCTI,
a TaKOoX 3MEHIIUTH abo 30OUIBIIUTH
o0csr poOIT y MepioJ; peMOHTY CYJIHA.
Sxmo B mpoueci peMOHTY 3aMOBHHK
BHUMaraTuMe BHECTH 3MIHHM B TEXHIYHI
YMOBU, TO Taki 3MiHH, SIKIIIO BOHU HE
CIPUYUHSIOTh  TMEpPEepoOJCHHS  BXKeE
BUKOHAHMX POOIT 1 MOAOPOKYAHHSA
PEMOHTY CyJHa, 1 sikmo BukoHaBelb
Ma€e 3MOTYy BHKOHAaTH IIi poOOTH Y
BCTAHOBJICHUN  KOHTPAKTOM  CTpOK,
MaloTh BUKOHYBaTucsi BukoHaBiiem 0e3
30UIBIIIEHHSI BapTOCTI KOHTPAKTy 1 0e3
MIOJIOB)KEHHS CTPOKY PEMOHTY.

18. V pasi HeoOXiTHOCTI, 3a JI0JaTKOBY
miary, Ha  BHMOTY  3aMOBHHKa
BukoHagenp Mo)ke MPUUHSITH JOAATKOBI
pobotu, 1o He nepeBuIyOTh 10 %
KOHTPAKTHOI BapTOCTi, TIJIBKH MICJs




been made and the possibility
investigated of effecting its completion
within contractual deadline. Such work
shall be made the subject of an
appropriate addendum to the Contract
prior to the expire of the Contract
deadline.

Should the volume of additional work
exceeding 10 %, then the corresponding
contractual  deadlines, prices and
conditions shall be mutually agreed by
the Owner and Contractor, and shall be
made the subject of an addendum to the
Contract prior to the expire of the
Contract deadline.

IX. Testing

19. In order to verify the quality of
workmanship  of  newly installed
equipment, materials and systems, and
also in order to receive the necessary
Register documents, the Contractor shall
at his own cost, using his own manpower
and materials, and in the presence of the
Owner’s and Register representatives,
carry out test and checking operations in
accordance  with  mutually agreed
programme.

20. If during test and checking operations
any defects are discovered, the Contractor
shall without extension of agreed deadline
and at his own cost make good such
defects and shall, where necessary, carry
out repeat tests at his own cost.

21. In the event of disputes between the
Contractor and the Owner on technical
matters, such disputes shall be decided by
Register.

X. Acceptance

22. On completion of acceptance testing
and when all defects in repaired or newly-
installed equipment have been duly make

pO3MIISIy [HUX JTOAATKOBUX POOIT 1

MOXJIMBOCTI 1X BHKOHAHHS B MeXax
KOHTPAaKTHMX  TEpMIiHIB.  3a3HadeHi
podotn  MawTh OyTH  odopmIieHi
B1IIIOBITHUM JIOTIOBHEHHSIM bi e}
KOHTPaKTy -0 3aKiH4YCHHS CTPOKY
PEMOHTY.

Akmo  oOcar  A0JAaTKOBUX  pOOIT
nepepumyBatume 10 %, TO cTpoku

PEMOHTY, BapTICTh Ta YMOBH BUKOHAHHSI
Takux poOIT OyIyTh Y3TOJDKEHI Mixk
BukonaBiieM 1 3aMOBHHUKOM OKpeMoO, 1
MarTh OyTH O(OpMIICHI JOMOBHEHHSIM
70 KOHTPAKTy A0 3aKIHYCHHS PEMOHTY
CyJHa.

IX. BunpoOyBanust

19. [Ins mepeBIpKHA SIKOCTI BUKOHAHUX
poOiT, a TakoX [  OJEp KaHHS
HEOOXITHMX  JOKyMeHTIB  Perictpy
BukoHnaBelb BUKOHY€ 3a CBIMl paxyHOK,
CBOIMU KOIITaMU 1 MarepiajaMu, Y
PUCYTHOCTI MPECTABHUKIB 3aMOBHHUKA
1 Perictpy BuUnpoOyBaHHS 1 KOHTPOJIbHI
PO3KPUTTS 3a MOTOKEHOI0 CTOPOHAMHU
IPOrpaMoro.

20, SMxmo B mporeci BHUIPOOYBaHb
OynyTh BUsiBIIeHI nedextu, BukoHnasenp
3000B's13aHMIl 32 CBIM paxyHOK, 0e€3
IIOJIOBKECHHS 00yMOBJIEHOTO B
KOHTPAKTI TEPMIHY PEMOHTY YCYHYTH L
nedhekTy 1 TpoBeCTH, Yy  pasi
HEOOX1THOCTI, TTOBTOPHI BUIIPOOYBaHHS
3a CBi paxyHOK.

21. 'V  pa3l  BUHUKHEHHS  MIX
Bukonasuem 1 3aMOBHHUKOM
PO30DKHOCTEH 3 TEXHIYHMX IHTaHb, Il
PO301KHOCTI BUPIIITYIOThCA Perictpom.
X. 3naBaHHA-TIPUHUMAHHS

22. Ilicns 3aBeplleHHsS MNpUNAMAaIbHO-
3MaBalbHUX BHUMPOOYBaHb, YCYHCHHSI
BUSABJICHUX TpU  LbOMY  JIe(eKTiB
npeacTaBHUKKM BukoHaBIs 1 3aMOBHUKA
CKJIaJ1al0Th MIPUMMATbHO-3/1aBAJIbHUN




and Contractor’s
draw up the

good, the Owner’s
representatives  shall
redelivery protocol.
23. The redelivery protocol shall be made
In 6 copies, 3 copies for each party.

XI1. Guarantee

24. The guarantee period for the
completed repairs shall be 5 months from
the date of signature of the redelivery
protocol.

25. The Contractor shall be responsible
throughout the guarantee period for the
quality of repair and the materials used in
the repairs.

26. If during the guarantee period any
defects (malfunctions, deficiencies, etc.)
are revealed provided that operation
conditions are normal and causes of them
are poor workmanship and quality of
materials used, the Contractor to
eliminate himself the said defects on his
own account or to indemnify Owner’s
expenses for rectifying the defects.

27. According regulations of the shipyard,
Vessel’s galley using is prohibited. Any
discharge of sewage as well as removing
of this sewage from Vessel is prohibited
during all period of repairing.

XI1. Arbitration

28. All disputes and discords which may
arise from and/or in connection with this
Contract are to be filed and settled by
Arbitration in London, and English Law
shall govern these conditions.

XI11. General conditions

29. The Contractor does not have the
right to hand over the execution of this
Contract to third party without Owner’s
written consent. Failure to comply with
this condition shall confer upon the

aKT.
23.  llpuiimanpHO-3/1aBaIbHUM  aKT
CKJIaJIaeThcsi B 6 mMpuMipHHKax 1o 3
MIPUMIPHUKH JUTsI KOKHOI CTOPOHH.

XI. I'apanTii

24, Ctpok TrapaHTii Ha TPOBEIACHUIA
PEMOHT BCTAHOBIIIOETHCS Ha MEPIOA Y
IIICTh MICAIIB 3 JaTH MIAIIHUCAHHSA
IpUIMaIbHO-3/1aBAJIbHOTO aKTa.

25. Bukonaselp, MPOTIATOM
rapaHTiiHOTO Tmepiojy, BIAMOBIAAE 3a
SKICTh PEMOHTY 1 3a AKICTh MaTepialiB,
10 3aCTOCOBYIOTHCS IIPU PEMOHTI.

26. SIKmo TpOTATOM TapaHTIHHOTO
CTPOKY PO3KPUIOTHCS OYb-sIKI IePEKTH
(BIIMOBH, HEIOJIKH TOIIO), 32 yMOBU
HOPMAJIBHUX YMOB €KCIUTyartamii, Ta
iXHIMM TPUYMHAMH € TIOTaHa SKICTh
poOOTH 1 BHUKOPUCTAaHMX MaTepiaiis,
Bukonasenp  3000B'si3aHUIl  YCYHYTH
3a3HayeHl  JeexTd  3a  BIIACHUM
paxyHOK, a00 BIJIIKOAYBaTH BUTPATH
3aMOBHMKAa Ha  BUIPABJICHHS  IUX
nedexTiB.

27. BigmoBimHO 10 TpaBUil Bepdl Ha
akBaTopii Bepdi poboTa CyTHOBOTO
KamMOy3a He JI03BOJISIEThCS. 3JIMB CTOKIB 1
3HATTS 1X 13 CyJHa Ha TepuTopii Bep(di
3a00pOHEHI Ha BECh MEPIOJ PEMOHTY.
XII. ApoiTpax

28. VYci cynepedukd 1 po30DKHOCTI 3a
UM KOHTPAKTOM a00 y 3B'S3Ky 3 HHUM
HUISITaloTh  po3riiAay B ApOiTpaxi B
JlonnoHi, a  yMOBU  KOHTPAKTY
HNOPAIKOBaHI AHTTIIHCEKOMY TIPaBYy.
XIII. 3arajbHi yMOBH

29. BukoHaBeub He Mae€
nepenaBaTH BUKOHAHHSI IIHOTO
KOHTpPakTy  TpeTiMm  ocobam  06e3
MMHUCbMOBO1 3roJu 3aMOBHHKA.
Henorpumanns  1miei  ymoBH  jJae
3aMOBHHMKY TIPaBO PO3ipBaTH KOHTPAKT 3
BIJIHECEHHSM YCIX BHUTpPAT Ha PaxyHOK
Bukonasuis.

30. BukoHaBI10 JO3BOJISIETHCS 3a]Ty4aTH

nmpaBa




Owner the right to cancel the Contract
with all costs being attributed to the
Contractor.

30. The Contractor may hire
subcontractors for the execution of this
Contract. However, sole responsibility for
the quality of the work carried out by

such subcontractors and equipment
supplied by them, in addition to
observance of all other Contract
Conditions, shall be borne by the
Contractor.

31. On signing this Contract, all previous
correspondence and negotiation on the
matter shall supersede.

32. In the event of discrepancies between
the Contract and the Enclosure to the
Contract the text of the Contract shall
take precedence.

33. All modifications and additions to the
Contract shall be valid only provided that
they are drawn up in writing and signed
by duly authorized persons from both
parties.

34. All duties, taxes and other costs
associated with the conclusion and
execution of this Contract incurred in the
Contractor’s country shall be borne by the
Contractor, and in the Owner’s country,
by the Owner.

35. The Contract is made in 2 copies in
Russian and English, one copy for each
party, and both have equal validity.

36. Penalty  for each day to be paid
for delay in repair over agreed in the
«Work specification». The delay to be
counted from the first day after
completion of contracted period and total
penalty amount shall not exceed 10 % of
final repair price.

37. The Contractor responsibility during
the repair and the guarantee period for
any losses or damages to the Vessel, her
equipment, stores, crew and cargo arising
from any negligence or default of the

0  BUKOHAHHS
CyOImi IpsiTHUKIB. Onnak
BiJIMTOBITATHHICTh 3a SIKICTh
BUKOHYBaHHUX CYOMiApSTHUKAMHU POOIT 1
yCTaTKyBaHHS, [0  TIOCTABIISIETHCS
HAMH, a TaKOX 3a BUKOHAaHHS BCIX
IHIIMX YMOB KOHTPAKTy, JEXKHUTh Ha
Buxkonasiiesi.

31. Ilicnsg mignucaHHs I[bOTO KOHTPAKTY
BCE nonepeHe JUCTYBaHHS 1
NEPEroBOpHU 3a KOHTPAKTOM BTpPAYalOTh
CUITY.

32. Y pa3i po30DKHOCTI MK TEKCTOM
KOHTPAaKTy 1 J0JaTKa J0 HBOTO TEKCT
KOHTPAKTY Ma€ MEPEBAXKHY CUITY.

33. byap-ski 3MiHU 1 JIONIOBHEHHS O
IIbOTO KOHTPAKTy € IIACHUMH JIUIIC B
pasi, K0 BOHU 3/11IMICHEHI B MUCHMOBIH
dbopmi 1 MiANUCAHI HAICKHUM YUHOM
YIOBHOB)XCHUMH Ha T€ 0COOAMH.

34. VYci 300pu, mMogaTKH, MUTA Ta 1HIII
BUTpATH, TOB'S3aHI 3 YKJIQJACHHIM 1
BUKOHAHHSIM IIbOTO  KOHTPAaKkTy Ha
TepuTopli KpaiHu BukonaBus, Hece
BukonaBenb, a Ha TepuUTOpii KpaiHH
3aMOBHUKA - 3aMOBHHUK.

35. lleli KOHTpPaKT CKJIAQAEHO y JBOX
IPUMIPHUKAX YKPaiHCBKOIO Ta
AHTJIINCHKOI0 MOBAMH TI0 OJHOMY IS
KOXHOI CTOpOHHW, TMpUYOMYy OOHIBa
TEKCTH TPUMIpHUKA MAalOTh OJIHAKOBY
CUITY.

36. 3a KOXHUI NI€Hb 3aTPUMKU CyJHA
MOHAJl YCTAHOBJCHUH Yy TEXHIYHOMY
3aBAaHHI CTPOK CTATYEThCA ITpad y
po3Mipi . 3aTpuMKa paxyerbcs 3
nepIioro  AHSA  MICHS  3aKiHYEHHS
KOHTPAKTHOTO Tepioay. 3arajibHa cyMma
mrpady He MOBUHHA mepeBuuryBatu 10
% OCTaTOYHOT BAPTOCTI PEMOHTY.

37. BimnosimanbHICT, BHUKOHaABISI B
nepioJl PEMOHTY 1 FapaHTIMHOTO MEepPIoay
3a BCl 30MTKM 1 TMOIIKOJKEHHS CYJHA,
HOro ycTaTKyBaHHS, 3alaciB, eKIMaxy 1
BaHTAXy, 110 BHHHWKIM BHACIIJIOK

IbOIO0  KOHTPaKTy




Contractor shall be limited to a maximum | eexbanxocti a60 moMwiIkd BukoHasIs,

of per occurrence. Mae OyTH oOMeXeHa CyMOIO 3a
BMIIAJIOK.
3aMOBHHK
Buxonasenp

The Owner

The Contractor

Download a sample of a SBC from

https://www.sec.gov/Archives/edgar/data/1332639/000119312507055526/dex424.ht

m, analyse the text and translate it into Ukrainian.

Ship Purchase & Sale Agreement. This is a mutual agreement. It is a legal
agreement through which the seller transfers ownership of the vessel to the buyer for a
set consideration/price. Amongst the many ship purchase and sale agreements
considered within this section as subgenres (since they have special characteristics),
some models of Ship Sale Contracts such as NIPPONSALE/77 and the SALESCRAP
can be highlighted, the latter being designed for vessel scrapping.

Mention must also be made at this point of a practice at the time called sale
"according to good or bad news". This was used whenever communication with the
vessel was not possible (when current day communication systems were unavailable). It
was a random agreement wherein the buyer risked paying the price of a vessel despite

the fact that the vessel could be lost.

Download the Vessel Purchase Agreement at
https://www.sec.gov/Archives/edgar/data/1330849/000119312505171881/dex1013.htm,
analyse the text and translate it into Ukrainian.

Charter Party. The term charter party is derived from the Latin term "charta
partita”. It was so called because the agreement was divided into two parts upon

signature and each party kept one part. The charter party is an agreement wherein the


https://www.sec.gov/Archives/edgar/data/1332639/000119312507055526/dex424.htm
https://www.sec.gov/Archives/edgar/data/1332639/000119312507055526/dex424.htm
https://www.sec.gov/Archives/edgar/data/1330849/000119312505171881/dex1013.htm

vessel owner places his vessel at the disposal of the charterer so that goods can be
shipped in exchange for payment of freight. Many subgenres can be found within the
genre Charterparty and these require a detailed explanation due to the importance of
such documents for maritime goods transportation. The following are the most
important Charterparty agreements: Time-Charter. This is an agreement which places
a vessel at the disposal of a Charterer for a fee, so that the Charterer can undertake the
voyages needed during a certain time period. This agreement transfers commercial
management of the vessel to the Charterer, wherein the ship-owner company retains
control and seafaring management of the vessel. The characteristic of this agreement is
that expenses and risks are shared between the parties: the ship-owner company pays for
vessel navigation expenses while the Charterer takes on commercial exploitation
expenses and risks. This agreement is quite often used in practice. The lack of specific
legislation about the form of this agreement has given rise to a number of Time-Charter
models amongst which mention must be made of: BALTIME, NYPE, LINERTIME
charterparties and models created by oil companies such as STBTIME, SHELLTIME,
etc.

Voyage-Charter. It is a typically historical contract which is entered into when
the charterer contracts the entire load capacity of a vessel on a certain voyage. No
management, commercial or seafaring transfer of vessel takes place, i.e. the ship-owner
company has full control of the same and only just places vessel transportation capacity
at the disposal of the charterer for a specific trip. Several types of agreements are used
for Voyage-Charters and include GENCON, the most used Charterparty model. Other
Voyage-Charter models are CORE 7, EXXONVOY and SHELLVOY. There is a
substantial difference between Time-Charter and Voyage-Charter: commercial
management of vessel is transferred from vessel owner to charterer in Time-Charter,
while in VVoyage-Charter such management is retained by vessel owner. The basic
characteristic of Time-Charter is the subordination of the Captain to the Charterer in so
far as voyages to be undertaken is concerned. The vessel owner rents the vessel to the
charterer without crew or fuel, and the charterer assumes all expenses and responsibility

during the validity period of the agreement.



Others. Besides the abovementioned three types, there are other types of contracts
which are half-way between Time-Charter and Voyage-Charter. These include:
Consecutive Voyage Charter, in which the vessel is chartered for a set of continuous
voyages or for a fixed amount of voyages that can be undertaken during a certain time
period.

Volume Contract or Tonnage Agreement, wherein a vessel is chartered for as
many trips as are needed to transport a specific amount of goods.

Round Trip Charter, where the vessel is chartered for one trip but based on a
Time-Charter, i.e.; the vessel is chartered for the time taken by a specific trip.

Slot Charter, this type does not refer to the entire vessel but to a certain amount
of slots, which are equally dimensioned spaces that occupy dimensions of a standard
sized container.

Analyse the charter party agreement given below and translate it into Ukrainian.
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Maritime Insurance. Marine underwriters, through Maritime Insurance,
undertake to insure policy holders under certain circumstances, upon payment of a fee
premium. The principal Maritime Insurance sub-genres include:

a) Hull Insurance, which covers vessel owner's interest in relation to a specific
vessel. This insurance policy is of two types:

— Vessel Insurance, which includes hull, machinery, rigging and everything that
belongs to a ship, including provisions and fuel.

— Liabilities Insurance, which covers material damage caused to third party
goods.

b) Cargo Insurance, which insures goods loaded on a vessel for transportation,
as well as any interests pertaining to the same. The ILU — Institute of London
Underwriters published some clauses for Cargo Insurance called Institute Cargo
Clauses. It is the most frequently used type of document.

c) Other Maritime Insurance Policies worth mentioning are Ship-owner’s Freight
& Civil Liability, and P&I Insurance. The history of P&I Clubs is quite interesting
and dates back to the 18th century. They were established by vessel owners from
different geographic areas who were not satisfied with cost and cover provided by
insurance companies of the time. Although it is true that P&I Clubs originated in Great
Britain, they soon became international. Many insurance companies tend to follow the
Anglo-Saxon insurance policy model and therefore P&I Clubs have gained worldwide
importance within the field of international maritime law. This has led to the need for
translation from English into other languages.

Maritime Lien. This is a voluntary agreement whereby a creditor agrees to loan
money to a debtor for carrying out navigation related activities. Maritime Lien is one of
the remarkable “characteristics” of Maritime Law because a creditor avails of the vessel
to provide credit, something that does not happen with other credits regulated by civil or

mercantile common law.



Analyse the marine cargo insurances given below and translate it into Ukrainian.
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MARINE CARGO Insurance Proposal Form
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A MULTI-PURPOSE INSURANS BHD «r=x

Product Disclosure Sheet

(Prowse mad Bes Procust Dvaciomurs Shest before you Jecde 10 a6 W e Maroe Carge Nsuince cover Be s 1 590
s B Gereesad leeTs and condiBons)

MARINE CARGO INSURANCE

1. What Is this product about ?

This policy covers kns or demage 10 the your goods caused by peril insured whilst in ranst from one
place 10 another by 56 or by @ or by rad or and Comveyance.

2. What are the covers / benefits provided 7
The followng are the type of coverage offered -
a) Instaute Cargo Clause (ICC) (A) 1.1.82

Tres is the widest foem of cover. This Policy covers & risks of l0ss of or damage 10 the goods
exocopt as provided in the exchusions.

b) Instaute Cargo Clause (ICC) (8) 1.1.82
Thas Policy covers against loss of or damage % the goods atributable 1o or caused by:-

fire of exploson
vessel or oraft beng stranded grounded sunk or capszed
overluening or deradment of land comveyance
coliaion or contact of vessel oraft or Y with any | objCt ot than waler
ascharge of cargo at port of distress
k dcan o

”‘luwmﬁ; 26 A"

oeEon

washing overbosrd

s Qe snd saivag b

eniry of sea, lake or river waler N0 the vesse! Craft hold conveyance container iftvan or
place of slorage

total loss of any package lost overboaed or dropped whitst loading onto ar unioading from
wessnl oc craft

¢) Instaute Cargo Clauss (ICC) (C) 1.1.82

fira or explosion
vessel Or crafl being stranded grounded sunk o capsed
g of of land y
colision or contact of vessel oraft or y with any object other than waler
dacharge of cargo al port of distress

genaral average sacrfice
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jettison
genecal average and saivage charges
NOTE - This list &5 not exhaustve. Please refor %0 the policy contract for the full kst of terms and
condiions under this policy.
With the payment of addtional premium, the cover of this polcy may be extended to include the
Kolowing coverage: -
War as provided in the Institule War Clauses (Cargo)
Sinkes as provded in the Instaute Strkes Clause s(Cargo)
How much premium do | have to pay 7
The premium you have 10 pay may vary depending on the type of carge, method of shipment,
Yoyege, coverage required, and our undenariting regurements.

What are the fees and charges that | have to pay 7

N addbon 10 the premim, you have 1o pay Amount
8 Govemment Service Tax, ¥ applicable &% of premum
b Stamp duty RM10.00
The premium Tat you have 10 pay ncudes the s poK 1o e o any,

AMounting 10 15% of the premium.

What are some of the key terms and conditions that | should be aware of 7

« Duty of disclosure = You must dsciose Al material tacts which you know or ought 0 know
which would affect our underariing conskieration of your propasal ctherwise your policy may
be invalidated
You must ensure that your goods are insured based on the prime cost of the goods plus the
expenses of and incidental 1o shipping, the freight for which you are lable, and the charges of
insurance.

*  Excess - This is e amount you have 1o bear before we indemnify you of & loss.

What are the major exchisions under this policy 7
This policy doos not cover«

(c) ordinary leakage. ordinary koss in weight or volume o ordrary wear & lear of the subject
maner esirec
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(d) loas damage o expense arking from insolvency or financial defautt of ownors managers.
charterers or operators of the vessel.
(Q)Iaumuwm unseawortiungss of vessel o Craft, unfitness of vessel
CONVYANCe container or Wvan for the safe carmiage of the subject matter insured. where
hmwhmnﬂyh@»mwuﬂlhmh
subjoct matter is boaded theren
(U] :mmumumwmumdmuwd
u)mmammmnmy oven thaugh the delay be caused by @

m)mwummmnmﬁwmd— weapon of war
omploying atomic or nuciear fission andior fusion or other live reaction or radioactive force or

NOTE

This list s not exhaustive, Please refer to the policy contract for the Al st of exciusions under

this policy.

7. Can | cancel my policy 7

There s cuncition in e Policy.

8. What do | need to do if there are changes to my contact details 7

It s wmportant hat you infoem us of any change = your contact detals 0 enswre that all
correspondences reach you in a mely manner.

9. What should you do in the event of loss 7

You must notify us o the survey agants named in Tie polcy i wiing with full details as soon as
possitie. Early NOUSCAton i requined 10 Svoid any Praguadics 10 your clsm

10. What should you do when making a claim 7
You must submit your clam with &l he supparting information and documents 10 us or the seming
named in the policy and gve full cooperation 1 LS or tha satting agent of
BUNvey Agent i AsSE88NY your ciaem
11. Where can | get further information ?

Shousd you FGure RAJINONAI INfoMmason Aboul M EANce Of ary Other mum
product, you can contact us OfF your PsUance Intemedary Of vist our website at
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12. Other typas of similar insurance cover available?

e Inlang Transk Insurance

IMPORTANT NOTE

YOU ARE ADWVISED THE COVERAGE, EXCLUSIONS AND LIMITATION OF BENEFITS
HIGHLIGHTED ARE NOT EXMAUSTIVE. THE FULL INFORMATION IS IN THE INSURANCE
CONTRACT,

YOU SHOULD SATISFY YOURSELF THAT THIS POLICY WILL BEST SERVE YOUR NEEDS. YOU
SHOULD READ AND UNDERSTAND THE INSURANCE POLICY AND DISCUSS WITH THE
AGENT OR CONTACT US DIRECTLY FOR MORE INFORMATION

The information provided in thes prodiact dsclasure shoeet s vald as at 01012010

Topic 3. Macrogenre: Unilateral declarations
Bill of Lading (B/L). This is a “unilateral declaration” since the person-in-charge (captain,

shipping agent or transport company) acknowledges receipt of goods onboard the vessel for
transportation and undertakes to deliver goods to the legitimate holder of the title at destination.
However, just like in the case of other documents, one can argue that this is an “administrative
document” because at times the document is a requisite without which certain commercial transactions
cannot be carried out. There are many subgenres within the genre Bill of Lading. According to
Gabaldon & Ruiz (2002), and Del Pozo & Padin (2005: 811), we can divide them into two main
types12: (a) Tramp Bills of Lading. These are issued for Voyage Charterparties and therefore most of
their clauses are taken from the said charterparties through an incorporation mechanism. They are
mainly used for bulk carriage. Del Pozo & Padin highlight CONGENBILL13 (bill of lading to be used
with charter-parties) and INTANKBILL 78, used mainly for transportation of crude oil. (b) Liner Bills

of Lading. These are autonomous Bills of Lading which specify carriage conditions since they are



conceived for vessels that serve on regular routes. The CONLINEBILL is worth mentioning here,
which specifies that it is a Liner Bill of Lading. Sea Protest/Note of Protest. A Sea Protest is a
“unilateral declaration” because it is generally made by the person commanding the vessel and is made
to cover the interested party from any possible liability that may arise. There is no intervention from
any other party. During our study, we did not find any evidence of subgenres for the genre Sea Protest.
Cargo Manifest. This is a “unilateral declaration” because it is a document drafted by the Captain after
goods have been loaded onto the vessel. However, just like in the case of Bill of Lading, we can also
argue that this too could be considered as an “administrative document” for the same reasons
explained hereinabove. There are two subgenres for the Cargo Manifest, namely: a) Inward Manifest: a
document that needs to be handed upon arrival of vessel at a port. b) Outward Manifest: a document
that needs to be handed over at departure of vessel from a port. Now that justification has been
provided for classification into genres and subgenres, |1 would like to clarify that this is not a final or
rigid proposal since we could debate that the analysed genre could possibly be included under other
macrogenres. Therefore, we may argue that a Bill of Lading could be considered as a “unilateral
agreement” and thus could also be included under the “administrative document” macrogenre. This
proposal is therefore dynamic and flexible, where the objective is to contribute to organising the

different textual genres that are connected with maritime activity.

Compare the source text and the target text of the bill of lading given below,

analyse the solutions made by the translator.

Source Language Target Language

BILL OF LADING page 1 KOHOCAMEHT Cropinka 1

TO BE USED WITH CHARTER- JUJIs1 BUKOPUCTAHHS CIIJIBHO 3

PARTIES YAPTEP-TITAPTISIMU

CODE NAME: «CONGENBILL» KOJIOBE HAMMEHYBAHHS:

EDITION 1994 "CONGENBILL"

ADOPTED BY THE BALTIC AND PEJJAKIIISI BIJT 1994 p.

INTERNATIONAL MARITIME [IPUMHATO:

COUNCIL (BIMCO) BAJITIMCBKA I  MDKHAPOJIHA
MOPCBKA PAJIA (BIMKO)

Conditions of Carriage YMOBH nepeBe3eHHs

(1) All terms and conditions, liberties and | (1) Yci ymoBH 1 MOI0KEHHS, TPUBLIET Ta

exceptions of the Charter Party, dated as | Buasitkm ~ Yaprep-maptii  Big  jgarw,

overleaf, including the Law and |3a3HaueHol Ha 3BOpPOTHOMY OOIll apKyIia,

Arbitration  Clause, are  herewith | BkmrouHO 3 yMOBOIO PO 3aCTOCOBHE

incorporated. 3aKOHOABCTBO ¥ apOiTpaK, BKIFOYEHI 10
bOTO.

(2) General Paramount Clause. (2) BaranpHe 3actepexeHHs [lapamayHT.




(@) The Hague Rules contained in the
International ~ Convention  for  the
Unification of certain rules relating to
Bills of Lading, dated Brussels the
25" August 1924 as enacted in the
country of shipment, shall apply to this
Bill of Lading. When no such enactment
Is in force in the country of shipment, the
corresponding legislation of the country
of destination shall apply, but in respect
of shipments to which no such
enactments arc compulsorily applicable,
the terms of the said Convention shall

apply.

(b) Trades where Hague-Visby Rules
apply.

In trades where the International Brussels
Convention 1924 as amended by the
Protocol signed at Brussels on February
2391968 — the Hague-Visby Rules —
apply compulsorily, the provisions of the
respective legislation shall apply to this
Bill of Lading.

(c) The Carrier shall in no case be
responsible for loss of or damage to the
cargo, howsoever arising prior to loading
into and after discharge from the Vessel
or while the cargo is in the charge of
another Carrier, nor in respect of deck
cargo or live animals.

(3) General Average.

General Average shall be adjusted, stated
and settled according to York-Antwerp
Rules 1994, or any subsequent
modification thereof, in London unless
another place is agreed in the Charter
Party.

(a) o 1IbOTO KonocamenTa
3aCTOCOBYBAaTUMYThCSl ['aa3pki mpaBmia,
[0 MICTSThCS B MIDKHAPOIHIM KOHBEHITIT
3 yHiQiKamii ACIKUX TPABWI, IO
CTOCYIOThCSI KOHOCAMEHTIB, MIAMMCAHOI B
bprocceni 25 cepmus 1924 poky, dk
nepeadayeHo B KpaiHi BiJBaHTa)KCHHSI.
Sxmo B KpaiHi BiBAaHTaXXCHHS TaKOTO
HOpDMAaTHBHOTO akKTa HE ICHY€, TO
3aCTOCOBYBAaTUMEThHCS B1AITOBIIHUI
HOPMATHBHHUI aKT KpaiHW NpH3HAYCHHS.
OnHak 10 BiIBaHTaXX€Hb, OO0 SIKHUX TakKi

HOpPMAaTHBHI aKTH HE 3aCTOCOBHI B
000B'SI3KOBOMY MOPSIIKY,
3aCTOCOBYBAaTUMYThCSI YMOBH

BUIlleHAa3BaHO1 KoHBEHIIII.

(b) Peiicu, 1m0 SAKHX 3aCTOCOBYIOTHCS
["aaro-BicOilicbki TpaBuia.

Y  peicax, 0  SAKUX  [paBUIIA
MixknapoaHoi bproccenbchbkoi KOHBEHITIT
1924 poxy, 3 mompaBKamMH, BHECEHUMH
[Iporokonom, mignucanum y bprocceni
23 mrotoro 1968 poky, "T"aaro-
Bico6iiiceki mpaBuia" - 3aCTOCOBYIOTHCS B

00OB'I3KOBOMY  TOPSIAKY, JO  IBOTO
Konocamenra 3aCTOCOBYBAaTUMYThCS
YMOBU  BIAMOBIJHOTO  3aKOHOJABYOTO
aKTa.

(c) IepeBi3HuK y KOAHOMY pa3i He Oyxe
BIAMOBIJAILHUM  3a  BTpary  abo
VIIKO/DKEHHST BaHTaXy, IO CTaUCsA
Oy/Zlb-IKUM YMHOM JI0 HaBaHTa)XCHHS Ha
CynHo, abo 1miciisi BHBaHTQXKCHHS 13
Cynna, abo B TmepioJ 3HAXOMKECHHS
BaHTXY IIiJ BIIMOBIJAJIBHICTIO 1HIIIOTO
[lepeBizHuka, $K 10A0 MaTyOHOTO
BaHTaXYy, TaK 1 MO0 XKUBUX TBAPHUH.

(3) 3aranbHa aBapisi.

SIKIIO 1HIIE MICIIE HE IIOTO/KEHO B I[H
Yaprep-naprii, 3arajibHa aBapis mijisirae
Bpery.oBanHio B JIonoHi 3rigno 3 Mopk
- AHTBEpPIIEHCHKUMH TpaBuiiaMu Bij 1994
POKY, abo Oy1b-SIKUMH iXHIMH
TIOTAJTBIITUMHU OHOBJICHHSIMH.




Cargo’s contribution to General Average
shall be paid to the Carrier even when
such average is the result of a fault,
neglect or error of the Master, Pilot or
Crew. The Charterers, Shippers and
Consignees expressly renounce the
Belgian Commercial Code, Part I, Art.
148.

(4) New Jason Clause.

In the event of accident, danger, damage
or disaster before or after the
commencement of the voyage, resulting
from any cause whatsoever, whether due
to negligence or not, for which, or for the
consequence of which, the Carrier is not
responsible, by statute contract or
otherwise, the cargo, shippers, consignees
or the owners of the cargo shall contribute
with the Carrier in General Average to the
payment of any sacrifices, losses or
expenses of a General Average nature
that may be made or incurred and shall
pay salvage and special charges incurred
in respect of the cargo. If a salving vessel
iIs owned or operated by the Carrier,
salvage shall be paid for as fully as if the
said salving vessel or vessels belonged to
strangers. Such deposit as the Carrier, or
his agents, may deem sufficient to cover
the estimated contribution of the goods
and any salvage and special charges
thereon shall, if required, be made by the
cargo, shippers, consignees or owners of
the goods to the Carrier before delivery.

YacTkoBuit BHECOK 3a
3araJbHOABapITHUMU 30UTKaMH,
BKJIIOYHO 3  YaCTUHOIO  BapTOCTI

BTPAuEHOT0 BaHTaxy, OyJe CIJIa4eHO
[lepeBi3HUKY, HaBITh SIKIIO Taka aBapis
cTayacs 3 BUHU ab0 cTaja pe3yiabTaToM
IIOMIWJIKM YU HEeZ0aJIOCTI  KalliTaHa,
JonMaHa abo exinaxy. dpaxTyBalbHUK,
BantaxosianpaBuuku Ta OpepkyBaui
SBHO BIJIMOBJISIFOTBCSI BiJI 3aCTOCYBaHHS
crarti 148, wactuau |l KowmepuiitHoro
KoJiekcy benbrii.

(4) Hose 3actepexenHs J[>kekcoHa.

VY pa3i aBapii, HeOe3meyHOi cwHTYyaIlii,
MOIIKO/DKeHHS ab0 JuXa, 10 TParmiInucs
nepea abo MicHs MOYATKy peicy, 1 fKi
CTalM HACIHIAKOM OyAb-sKOI NPUYUHH,
HeA0aJI0CTI UM Hi, 3a K1, a00 3a HACIIIKH
SAKHAX MEPEBI3HUK HE HEce
B1IIIOBIIAJILHOCTI 3T1IHO 13
3aKOHO/ABCTBOM, TOTOBOPOM a00 1HILINM,
BaHTAXKOBIIIPABHUKH,
BAaHTAXXOOJIEP)KyBaul  ab0  BJIACHUKU
BaHTaXy OpaTUMYTh Y4acTh y MailOBOMY
BHECKY JIJIsl TOKPUTTSI 3arajibHOABAPIAHUX
30UTKIB pPa3oM 13 TEPEBI3HUKOM ISt
omiati OyAb-SIKHUX BTpaT, 30UTKIB abo
BUTpAT 3arajJbHOAaBapiiHOTO XapakTepy,
0 MOXYTb OyTH TIOHECEHI, a TaKOX
CIUTaYyBaTUMYTh SIKIIIO CYTHO, IO PSATYE,
HaJICKUTh abo nepeOyBae i
YIPABIIHHIM NEPEBI3HUKA, TO
BUHAropoay 3a TMOPATYHOK MaifHa Oyje
BUILJIAYEHO B TaKOMYy CaMOMY IOBHOMY
00cs31, K SKOM 11e cyaHo abo CyaHa, 10

pATy€E, HaJeKaId CTOPOHHIM OCOOaM.
Sxio Oyne MOTpiOHO,
BaHTAXOBIIIPAaBHHUKU,

BaHTXOOJEP)KyBaul  a00  BJIACHUKHU

BaHTa)Xy BHECYTh TMIEPEBI3HUKY TIepen
JOCTaBKOIO TaKWW JIETO3UT (3aBAATOK,
3a0e3ne4eHHs), SAKUH TMepeBi3HUK abo
HOro areHT BBaKATUMYTh OCTATHIM JIJIs
MOKPUTTSL OI[IHHOTO BHECKY 3a BaHTAX,
OyIb-sIKO1 BHHArOpOAM 33 TOPATYHOK




(5) Both-To-Blame Collision Clause.

If the Vessel comes into collision with
another wvessel as a result of the
negligence of the other vessel, and any
act, neglect or default of the Master,
Mariner, Pilot or the servants of the
Carrier in the navigation or in the
management of the Vessel, the owners of
the cargo carried hereunder will
indemnify the Carrier against all loss or
liability to the other or non-carrying
vessel or her Owners in so far as such loss
or liability represents loss of, or damage
to, or any claim whatsoever of the owners
of said cargo, paid or payable by the other
or non-carrying vessel or her owners to
the owners of said cargo and set-off,
recouped or recovered by the other or
non-carrying vessel or her owners as part
of their claim against the carrying Vessel
or the Carrier. The foregoing provisions
shall also apply where the owners,
operators or those in charge of any vessel
or vessels or objects other than, or in
addition to, the colliding wvessels or
objects are at fault in respect of a
collision or contact.

For particulars of cargo,
freight,destination, etc., see overleaf.

MaliHa Ta 0COOJIMBHX IIATEKIB.

(5) 3acrepexxeHHs ~ NpPO  B3AEMHY
BiJIMTOBIIATBHICT TIPY 3ITKHEHHI CY/IEH.
Sxmo cranocs 3iTkHeHHs CyaHA 3 1HITUM
CYJTHOM, 110 CTajI0 HACIIIKOM HEA0aI0CTI
3 OOKy IHIIOTO CyaHa, 1 Oyab-sSKOi i,
HEJIOTJIAYy, HEBUKOHAHHA  OOOB'A3KIB
KariTaHOM, YJE€HAMH €KIMaxy, JOIIMaHOM
abo CITY>KOOBIISIMU [TepeBizHuKa,
JTOMYIICHUMHU B CYITHOBOJIIHHI  abo
kepiBHULTBI  CyaHa, TO  BJIACHUKH
BaHTaXY, IO MEPEBO3UTHCS, TAPAHTYIOTh
[lepeBi3HUKY BIAIIKOAYBaHHA 30UTKIB 1
3BUIBHSIIOTH BiJ BiJMTOBITAIBHOCTI TEpe
IHIIMM CyJHOM a00 CyJHOM, fKE€ He
MEepPEeBO3UTh, a00 MOro BIIACHUKOM TIEIO
MipOI0, SIKOTO 1 30UTKH abo
BI/IITIOB1AIbHICTD SIBJISIIOTD 00010
30UTKM 4M MKOAy abo OyJb-sfKe 1HILE
BHUMOTa, SIKa MOKE€ BUHUKHYTH BHACIIOK
HenOanocTi. BuieBkazaHi  ITOJ0KCHHS
3aCTOCOBYBAaTUMYThCS TaKOXK y
BHUITaJKaX, KOJIM B 31TKHEHH] a00 KOHTAKTI1
BUHHI  BJIACHUKM,  omeparopu  abo
BIIMOBIAQIBHI 0COOM OYy/b-SKHX 1HIIHUX
cyneH abo 00'eKTiB, Ikl HE Opajiu ydacTi
B 31TKHEHH1 a00 KOHTAKTI.

JleTanbHi BIAOMOCTI PO BaHTaX, (paxr,
YHKT TMPU3HAYEHHS TOIIIO.

JIMB. Ha 3BOPOTHOMY OOI11 apKyIa

Authority to Sign Bills of Lading

M/V: BELUGA SHANGHAI PORT OF
LARVIK & MOSS

DATE: 16.06.2011

To Messrs: GRENLAND SHIPPING
AGENCY

You are hereby authorised to sign on my
behalf Bills of Lading for cargo actually
loaded onboard at the port of Larvik and

YTHOBHOBaKEHHS (TOBIpEHICTD) Ha

IMIHACAaHHS KOHOCAMEHTIB

1/x: BEJIYTA IIIAHXAW TIOPT
JIAPBIK I MOCC

JIATA: 16.06.2011 p.

[anam:  T'PEHJIAHJ]T  LIMIIIIHT
ENJKEHCI

[HuM BaM HamarOThCA ITOBHOBAXKECHHS HAa
T ITACAaHHS BIJI MOT'O 1IMEH1
KOHOCAMEHTIB Ha BaHTaX, (HaKTUIHO




Moss during her present voyage and call
only.

This authority, as well as any other
authorization for signing Bills of Lading
on Master or Owners behalf whether
expressly or implied, is issued subject to
the following conditions:

1. No Bill of Lading may be issued which
Is ante-dated, post-dated or for goods that
have not actually been placed on board.

2. All Bills of Lading will be in English
language and entirely without prejudice to
the Charter Party / Booking Note.

3. All Bills of Lading signed by you, as
presented, must conform with the
quantities, descriptions and remarks of
the Mate’s receipts and any addendum
thereto to be considered as incorporated
herein. (All Mate’s receipt to be presented
to the Master for signature before the
Bills of Lading are signed).

4. No duplicate original Bill of Lading is
to be issued to such person(s) or in such
manner as to create risk of delivery of the
goods to person(s) not entitled to take
delivery of same.

5. Bills of Lading to be in accordance
with, and subject to, all terms, clauses,
conditions, exceptions and liberties
emanating from the clauses of the
governing Charter Party and same to be
stated on the Bills of Lading.

6. If Nature of cargo requires, «Quality
and Quantity unknown» to be stated in all
Bills of lading.

7. No Bill of Lading may be issued if it
contravenes the National Municipal Laws

HaBaHTa)XeHUI Ha 60pT y mopTy JlapBik 1
Mocc, TiTbKM Ha TEpioa IIbOTO percy 1
3axo0Jly CyJHa.

Ile ynmoBHOBa)K€HHsI, TaK caMO 5K 1 Oy/Ib-
SK€ 1HIIC HaJaHHS TITIOBHOBAXKCHb Ha
MINACAaHHSI KOHOCAMEHTIB Bia 1MeEHI
Kanitana a0o BiacHuka, sk SBHO
BUpa)XEHE, TaK 1 MAae€ThCcS Ha YyBa3i,
BUJIAHO 3 TAKUMU YMOBaMHU:

1. XXomeH KOHOCaMEHT HE MOXe OyTHu
obopMIICHUH 3aTHIM YHCIIOM, Mi3HIIIUM
yucjaoM abo Ha ToBapH, sKi He Oyiu
(hakTHYHO TIOMIIIIEH] Ha OOPT CyaHA.

2. Bci koHOcaMEHTH TOBUHHI OyTH
CKJAaJICHl AaHTJIMCHKOI0 MOBOIO, 1 HE
MOBUHHI OJIHMUM YHHOM IMOTIpIIyBaTH
ymoBu Yaprep-maptii / OyKIHr-HOTa
(dpaxtoBoro ceptudikara).

3. VYci miagnmcaHi BaMM KOHOCAMCHTH,

[IOBUHHI BIJIIOBIIATH KIJIBKOCTSIM,
OTMCaM 1 3ayBOKCHHSIM y IITYPMaHCBKUX
posnucKkax  (po3mMUCKaX  BaHTaKHOTO

MOMIYHMKA KaIlliTaHa TMpo MPUAHITTS
BaHTaXY), 1 Oyb-sIKOTO JI0JaTKa JI0 HUX,
0  BBaXKa€Tbcid  iX  HEBIJI'€MHOIO
yacTUHOWO. (Yl IITYpMaHChKI PO3MHUCKU
MalThb ~ OyTM  TpeACTaBieHl IS
nignucanHs Kamitany 70 TiANUCaHHS
KOHOCAMEHTIB).

4. Hisxki  gyOmikaru OpUTIHATIB
KOHOCAMEHTa HE TIOBMHHI BHJIaBATHUCS
Takii 0co01 (ocobam), a00 TaKUM YHHOM,
00 CTBOPUTH PU3HMK JIOCTaBKU BAaHTAXY
ocobi (ocobam), sika HE Ma€ Mpapa HOTo
IPUKAMATH.

5. KoHnocaMeHTH ITIOBUHHI BIAIOBIAATH 1
MIKOPSTUCS BCIM TEpMiHAM, CTaTTsIM,
yMOBaM, BHHSTKAM 1 TpUBLUIESIM, SKi
BUILIMBAIOTH 31 cTarei Yaprep-naprii, 1o
peryJitoe, 1 11e MOBUHHO OYTH 3a3HAYEHO B
KOHOCaMEHTI.

6. JSkmo TOro BHUMarae XxapakTep
BaHTaXy, B KOHOCAMEHTaxX Mae OyTu
3a3HadeHo "SKICTh 1 KUIBKICTh HEBIIOMI'.
7. )KoJleH KOHOCAMEHT HE MOXKe OYyTH




of the port of loading and/or port of
destination or impose on the vessel or on
the Owners any liabilities, duties or
obligations greater than those undertaken
by the Master’s signature on the Bill(s) of
Lading.

8. In case ‘freight paid’ or ‘freight
prepaid’ Bills of lading are to be issued,
same must not be released without written
authorizations from Time Charterers
(when vessel on T/C) or from Owners
(when vessel on VVoyage Charter).

9. No alteration will be made without
prior consent of the Master or the
Owners.

10. This authorization may be withdrawn
or amended at any time in accordance
with written and signed agreement that
may be made hereafter between Owners
or Master and Charterers.

11. Bills of Lading not in conformity with
the above stipulations from 1 to 11 shall
be deemed unauthorized and not binding
the vessel of the Owners.

Confirming receipt and accepting terms
and conditions as above.

BUJIAHWUW,  SKIIO  BIH  CYNEPEUYHTH
HaIllOHATbHOMY a00 MYHILUIAJIbHOMY
3aKOHOJIAaBCTBY TIOPTY  HaBaHTAXEHHS
Ta/abo0  mOpTy  mpu3HayYeHHs,  abo
HaKJIagae Ha CyaHo, abo Ha BmacHmka
Oynb-ski 3000B's3aHHST 200 0O0OB'SI3KU
OlnbIIl, HDK Ti, MO OYyJIM NPUHHSTI
KamitanoM 1UIAXOM MIAMMCAHHA HUAM
KOHOCaMeHTa (KOHOCAaMEHTIB).

8. Y pa3i HeoOXimHOCTI O(OpMIICHHS
KOHOCaMEHTIB 3 BiAMITKOWO "®paxT
criadeHo (B MOPTY HaBaHTakeHHs)" abo
"®paxT nepenomiadyeHo", BOHU  HE
MOBUHHI BHUJABaTUCSA 0€3 MHCHMOBOTO
YHOBHOBa)XCHHS Bij dpaxTyBalbHUKA 1O
TaliM-uapTepy (KoJId CyJHO TiepeOyBae y
TaliM-yaptepi), abo Bia BracHuka (kosm
CyJAHO nepelyBae y yapTepi Ha peiic).

9. Hisiki 3MiHM HE MOXYTb OyTH 3p0O0JIeHI
0e3 momepenuboi 3roau Kamitana abo
BnacHuxka.

10. Ile ymoBHOBaXx€HHS MOXe OyTH
BIJIKJIMKAaHO a00 BHIPaBJIeHO B Oy/b-
SAKUW Yac BIJMOBITHO JO IMHUCHMOBOI Ta
MIAMACAHOT  yTrojau, sKa MOXe OyTu
yKJaZeHa mi3Hime Mk BracHukom abo
Kanitanom 1 ®paxTyBalbHUKOM.

11. KonocaMeHTH, 110 HE BIIMOBIAAIOTH
BHIIECBUKIIAICHUM ymoBamM 3 1 mo 11,
IIOBUHHI BBaXaTHUCI MIANUCAHUMH O€3
YIOBHOBOXCHHS, 1 TaKUMH, IO HE €
3000B's13yt0unMHU 171 cyHa BiacHuka.
Ha  migTtBepmkeHHS  OTpUMaHHA 1
NPUUHATTS MepepaxoBaHUX BHIIE YMOB i
M10JIOKCHb.




Analyse the bill of lading given below and translate it into Ukrainian.
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